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ELŐFIZETÉSI DU
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 tiller.

Kiadó és iaptulajdonos:

Itj. Scheppei Gyula
SZERKESZTŐSED és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utea 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Hazátlan bitangok.
o

l'nnepet ült a nép Magyarhonban szerte. 
Hétköznapi csendet zene. dal felverte.

Hangzott ezer ajkon: ..Kenyeret a népnek!“ 
szókra félj aj dúlt sok sebzett szív, lélek.

Es nem is hiába, hisz’ mennyien tudjuk. 
Hogy a szenvedésnek vessző útját futjuk.

Majd jogot követelt a lelkesült tömeg, 
Melyért ő reájuk ki sem vethet követ.

.1 munkás is ember, jogokat érdemel,

.1 teljes szabadság porból emeli fel.

A Cognac párlati intézet 
Destilleriei 0 A M I S és _a 

STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLABAN ajánlja 

belföldi . < JsJ

Mikor mindezt kérik, szivem velők dobban.
Keserű bújukat ki sem érti jobban.

I)e mikor a munkás hazát, múltat megvet.
I tálat fogja el kesergő telkemet.

Kern népet utálok, hanem mindazokat.
Akik itt hirdetnek bűnös távtartókat.

Vétek mondani azt a magyar munkásról,

Hogy hazája nincsen s bitangá aljasul.

Hazája ez a föld s itt ő győzni is fog
S nem mételyezik majd hazátlan bitangok.

Itj. Széli István.

• mely francia módszer szerint készuit és az általános ausztria 
k S- gyógszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
í u 1 1 paiaczk 5 kor., 1 « paiaczk 2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
|||| Kálmán, Deutsch Lajos, Várav János, Félegyházi János 
^ 7 — Xíáyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Pfl^y Ferenc' Roth Ar tál

Annók Sándor Merkii Ferenc cégnél.

Saját készitmén>ümárvány,gránit,sye- rcronp |,;7C.Qf iif 9R 
nit, labrador sib síremlékek raktára lui Gilo JUloGiUI íJ<Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó-műhely és sírkő-gyár.

GERSTENBREIN TAMÁS Kolozsvárt, Dézsma-u. 21.
szobrász és köfarago-mester. Fiók-telepek Nagyvárad, Nagyszeben, Déva és Bánpatak
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KAKIKAT- 41 ö/am.

Mlínrp HFWn fűszer- és csemege
J'IJlOblA Utfll V üzletében Debre- 

i czenben. Piac- és Széchenyi-utca sarkán van a világ­
it hírű Parlr.ff.toQ cég egyedüli '••eresz 1 ei 10II=tea rastára.

\ /

•DEBRECENI SUROSO
Október 10-én még a pincérek is 

sztrájkoltak. Nem ártana, ha viszonzá­
sul a közönség borravaló sztrájkot 
rendezne.

Nem kap a Nap-utca kövezetei. ^
Világos, mint a nap, hogy abban az 
utcában egyetlen tanácstagnak sincs 
háza.

Végh Gyula főkapitány a drágaság 
okait kutatja. Ez a téma az erősen 
nvugdijképes embereknek való.

Selejteznek a városi levéltárban.
Hát a tisztikarban mikor selejteznek 
már r

Pincérnöket akar alkalmazni Hauer 
Berci. Ha nem elég, hogy mcgsántult ?- Meg akar vakulni is?

Már elkészültek hét áriézi kút forrásával, de még 
viz sincs. Ugv látszik, drága fúrásai vannak ennek a 
fránya Aczél Gézának.

Kardos Samu dr. az országos ügy védgyülésen amel­
lett kardoskodott, hogy szabad pálya maradjo i az ügy­
védkedés. Kérdeznék meg csak a volt ügyfeleit, vagy dr. 
Friedreich István barátját!

Megtörtént a kiegyezés. Márton Imre azonban azt 
tartja, hogy a kormány ugv érzi magát, mint a lángból 
lett menyasszony, harmadnap, ha a szemébe néznek, pirul 
vele. ..

Gróh Ferenc prépost a nevenapján ezer koronát 
adott a siket-némáknak. Az ilyen névnapozás ismeretlen 
Debreczenbcn. mert nálunk a névnapot tartónak az a 
büszkesége, ha a vendégeiről elmondhatja, hogy ríszeg 
disztók voltak.

Az »Ifjú Munkás« cimü szociálista lap izgatásait a 
rendőrséggel akarja megakadályozni az ipartestület. Inkább 
spanyolnádat osztatna ki a mesterek közt.

Uj szölöroyart fedeztek fel, amely rettenetes csa­
pása a szőlősgazdáknak. Hej. azon a kis termésen de 
sok Istenteremtett állattal kell megosztozni az embernek! 
sóhajtja Király Péter.

Orosz Endre helyettes adókivetőt október 5-én he­
lyezte vissza állásába a fegyelmi választmány. Elég is 
volt szegénynek a vértanuságból.

Villamos világi tó órát állítanak tel az állomás épü­
letének főhomlokzatán. A korhelyek legalább a hajnali 
órákban mindig tudhatják, hány órát tagadhatnak le 
otthon

Gözfecskendö kell a tűzoltóságnak. Berkó János 
bátyánk eddig is gőzerővel oltotta a szomját.

Egyik helyi lap megtámadta Suchán Rezsőt, írván, 
hogy a férfi előadás vastag volt. No. no. mi ott voltunk 
s a közönség viselkedése arról győzött meg bennünket, 
hogy a közönség hevülékcny ré-ze vékonynak találta 
s olyan vastag vicceket gyártott egyik-másik fiatal, hogy 
no. Az volt a baj tetszik tudni, hogy a szereplők — nem 
elevenen mozogtak a közönség között.

A pénzügyi palota ügye rendezve lesz. Csak a 
szegény emberek pénzügyei nem lesznek rendezve soha.

Jeney Miklós Nagyváradon járt, hol — lefénvképel- 
tette magát.

Hauer Bertalan lányokkal dolgoztatott Újból bebi­
zonyította, hogy ő a nők barátja. De hosszú idők 
után ez volt az első eset. hogy valamire tudott menni a 
nőkkel.

Csalódás.
Tanácsnok: Nem is akartunk clőállani a tiszt- 

ujitás előtt a fizetésemeléssel, de hát a bizottsági tagok 
akarják fölemelni a fizetésünket

Bizottsági tag: Csalódtok, nem a ti fizetésiek 
emelését sürgetjük mi, hanem az utódaitokét. ..

1Dolitikai felvágottak.
Megtörtént a kiegyezés.— a nemzet beleegyezése nélkül.

Győzőit az osztrák. Bennünket ez arról győzött meg, hogy 
— mégis huncut a . . .

L zajlott az egynapos sztrájk. A népszónokok mindenről be­
széltek, csak a hazáról nem. Szóval — hazabe-széltek.

Wekerle mély titokban tartja a kiegyezés lészleteit. Úgy lát­
szik. magáévá tette a közmondást: „Ne szólj szám, nem táj tejein."

Ö felsége náthás ... és mégis mi prüsszentünk.

Debreczeni színészet.
Színigazgató:

ZIlAHI gyula.

Gyöngyöm Gyuszi
ős kollégiumi ős jogász kanyaritásai c? vicinális viccei 

és a/ ö saiát sarkán.

Tapasztalom, hogy mióta ott hagytam a jó 
falusiakat — nyolc kilót fogytam. Különben ez nem 
is csuda, mikor kosztadónőm szüntelenül arról pa­
naszkodik, hogy mióta nem szabad megfogni az 
élelmi cikkeket, nem mert hozzá nyúlni a husnemű- 
höz, ergo a Végh Gyula jóakaratából — vegetáriánus 
lettem. Zöldség-félén tengődik a szegénv jogász, 
ennek tudom aztán be, hogy tegnap este mikor a 
„Dac^-ban udvarolgattam Paulának, egyszerűen ki­
rukkolt az ítélettel, hogy nagyon zöldeket beszélek 
Hej, falusi élet, jöjjön el a te — töltött káposztás, 
füstölt oldalas mennyországod.

Egyébként fogyatkozásom okául a rengetek 
tanulást szoktam felvetni. Atyámnak is megírtam 
ezt többek között, mire az öreg csak ennvit vála­
szolt: Nem szép a hazugság fiam, — én is voltam 
jogász. Na hát én is jó helyre nősültem.

a Kollégium

PnlláU Qcimil épület lakatos és vízvezetéki be- 
1 VI IttIX. wjttlll U rendező Debreczen, Piac-u. 43.

Elvállal minden e szakmába vágó munkákat.
Gyári raktár vízvezetéki cikkekben u. m. closetek. fürdő­

berendezések. mosdók stb.
Javításokat pontosan es jutányoson eszközöl,
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41. szám. KARIKÁS. 3

Vadász és 6rosz 11
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz,
Villamos erőre berendezett
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Uri-divat cikkeknFRRFryFN „. . ke,“ Ászmann Ferencnél
1)LDKh.LZLN, ro-tcr, a városházzal szemben.

A mai gyermekek.
— Boldog ember lehet az a 

Wekerlc bácsi, mamukám.
Honnan gondolod?
Jól tud állítani.

— Mit fecsegsz ?
Xo igen, jól a — falhoz tudja 

állítani a magyart.

— Mamukám te szociálista let 
tél ?

- Mán hogy beszélhetsz ilyet ? 
— Ne tagadd, hiszen ma reggel 

- vörös alsó szoknyát vettél fel.

Katona András
levelei a Hóstatbul.

A természettudós és a zsiráf,
vagy

Hová lett a cillinder?

Tudósunk szól: szép állatkert, 
Szinte meglepi az embert.

,Y> V 1
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Hopp ! Jeszusom, szent Istenem! 
Hova lett a cillinderem?

Hazai és angol gyártmányú gyapjúszövetek mérték szerinti elkészítése.
Saját gyártmányú feliérnemüek.
Habig-különlegességek.

FENYŐ SÁNDOR férfi-szabó és uridivat üzlet
DEBRECZEN.

VlHpit tatot t 1S77.
Nagy választékban bel- és külföldi férfi divatcikkek.

Gallér, kézelő, nyakkendő, harisnya különlegességek raktára.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fény kép nagyítási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál.

— Kedves Karikás ecse'm !
Leszorították a mi tűliink való benszülött hitvestársulatunkat 

az piaci elsübsígrül. Az termelő asszonynípünket kisajátították ko- 
íasorba. De az pénteki hal cigány szálkája helyezőgyik keresztínyi 
módon mindenik gigáján, ezt nem bírta ki mán a termíszetem s 
megköpve a küfődi cigáró tüzes vígít, magammal fesétáltam a köz- 
gyüiísbe. Keszólaltam az Isten nyivassza meg a sok kerek, görbe 
lábú apostoját, a piacrendezís tekintéjíbe. Megmagyaráztam íkesen 
a sok nyavalygás nacságos urnák, hogy a fene sok szerbsíg le­
nyomja az a piacon a bonszülött fehírnípet. Ne szabadjík nékik 
mindennap mutogatni a nagy ugurkájukat. Élig egy héten egyszer 
is a nacságos aszonyoknak. Hisz úgy se kiadós a, csak mutogatós. 
Egye meg a fene. Osztig tiltakoztam az arányban is, hogy hát izé, 
a felesígünk kofa sorba ne jussík. Meg, hogy hát izé, a virünkbül 
való vir hévatásos kofák elülgyüjjenek. Mír, mer azír, hogy hát izé, 
azok a helyi gazdaközönsíg tenyisztísit áruják. Kikacagott a sok 
egyszál bélii, pálott szájú vice nacságos, oszt leszavaztak. Egye 
meg a fene. Na, de lesz még eentumpater választás. Azt se hagy­
hatom szavalat nélkül, hogy a rendőrsig mán e mulatságunkba is 
beledugja azt a százezer koronás órát. A héten tudnillik Gombos 
Mihály névnapján bál vót, oszt a fiuk feszetik a hidakat. Hát a mi 
nyavalya köze van aho Féiippinek. Ez a jó lile mindig agyarkodik 
ránk, pedig mán eccer sárgára pingáltattuk vele a sarkantyúját. Jó 
lesz. bíkín hággyá a fiatalságot, mert a csizmaszár feli hajlik eccer 
az a termíszettyük, oszt kacorra kerül. Meg van instálom az uj pa­
punk is. Barabás Samu nagytiszteletü űré lett az igasság. A pes- 
püköt el is önté rögvest az úri sárgaság. Tűlem ne várjík egíszsi- 
get. A kípviselőkkel is nyakig a pógárság. Ez erányban most kíszü- 
lök Iviintze y tekintates urho az B r é v e r János ur bolyába, mert 
ott diittyük az ország dógát, meg a városét Majd az eredmínt meg­
írom osztán. Mindenki egíszsíges, csakis Salamon tanácsos urnák 

' rogyik mán nagyon az ina.
Üdvözli :

Katona András,
kebli pógár és centumpáter.

Szigligeti-őzinház
(Nagyvárad.)

A szinügyi bizottság legutóbbi ülésén 
megelőzve a színházat, eljátszotta az Őszi vihart.
A főszerepet Adorján Emil drámai erővel 
domborította. Az előadást fényes sikerrel rendezte 
dr. Hoványi Géza.

Olasz opera staggionet akart Somogyi di­
rektor felemelt helyárakkal szerepeltetni. Mivel 
azonban a helyár nem kamatláb, amit emelgette- 
nek s opera előadásban a közönség nyolc év alatt 
kétszer úgyis gyönyörködhetett, a taliánoknak nem 
adták meg az engedélyt.

A fátum, — óh szerencsétlen végzet — 
nem aratott sikert bemutatója alkalmával.

— Kár, — mondta Szarvasi Soma -- hogy 
nem vették észre a darab finomságait. Nincs értéke a közönségnek, 
Nem figyelte meg, hogy a legszebb részletek nincsenek megírva, 
azért nem lehetett eljátszani.

Hogyan tanulnak a színészek ? Erre a kérdésre igyekezett 
érdekes feleleteket adni a Nagyvárad. Hát azt meg is tudatjuk, hogy 
a színészek csakugyan hogyan tanulnak. De szeretnénk tudni, mikor 
tanul már egyszer az igazgató is — a maga kárán.

>í> .6,
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Csók orvosi rendeletre.
Amerika egyik városának szenátovi 

kara elharározta, hogy férfi csak úgy csó­
kolhat meg nőt és viszont nő férfit, ha 
kölcsönösen orvosi rendeletet tudnak fel­
mutatni arról, hogy orvasságot nem hasz­
nálnak sem belsőleg, sem külsőleg. Lássuk 
hogy festene a dolog, ha Magyarországon 
is életbe lépne egy e fajta törvény. Persze 
a szereplő alant ivott volna és egy ici­
pici nőcske. Tehát lássuk.

Szín : a nagyerdei álé. Idő: jelenkor, 
péntek este fél 8. Nép: én és a nőcske. 
tehát — mindkét nemitől.

Rekord Király-olaj í.!S
petroleum 1 liter 14 krajcár DEUTSCH-nal, Debreczen Hatvan-u.

(9 $ iXí r3
SÉRVKÖTŐK!!

köldök- és haskötő, görcsérharisnya, 
GUMMI- és halhólyag 1 tucat 1 ko­
ronától feljebb a lehető legfinomabbig. 
Női óvszerek legolcsóbban kaphatók.

Betegeknek
qorkereskedő.

és vérszegényeknek ajánlható kitűnő gyógyhatású 
vörös és fehér gyógyborokat ajánl Márkus Sándor 

Debreczen, tiungária-kávéliáz mellett. Telefon : 567.

Én: Ah, előttem ki megy. 
Mindegy. 
Megszólítom.

Pardon! jó estéti engedelem. 
Nagysád oly ismerős nekem. 
Mintha láttam vón nem is egyszer. 

O: Meglehet uram, megengedem, 
Részemről kész az engedelem.

Én : Mily isteni est, kellemes.
A szivem oly őrülten repcs.
Vérem forr, mint láva folyam. 
Engedje, hogy átkaroljam.

O: Nem... nem lehet Isten bizony. 
Közöttünk nem lehet viszony.

Én : De igen. . . muszáj... akarom. .. 
O: Ne fogja hát úgy a karom.

Én : Oh de édes, bájos szentem,
Lássa már esztelen lettem,
Csak egy puszit, hamar, hamar.

Ő: Az Istenért hát mit akar ?
Én: Csak egy puszit szedte-vette ..

Ő: Van orvosi látleletje ?
Én (megsemmisülve i:

Az nincs.
Ő: Puszi sincs.

Én: Óh, ne mondja kedves alak.
Olyan vagyok én, mint a makk .. 

Ő: Ne beszéljen, úgy sem hiszem... 
Én: Elhiheti, bizony Isten.
Ő: Van Írás, vagy nincsen irás?

Én: Nincs orvosi bizonyítás. 
Elfeledtem kiváltani.

Ő: Akkor jobb tovább állani.
Én: De ha megvár édes szenten, 

Doktor Hüttert felkeresem 
S pecsétes Írással jövök.

O: Siessen hát szegény ember.
Én: Hé fiakker! Hé fiákkor!

Az orvosnál.
Doktor ur! doktor url

Vár engem egy kis lány. 
Nem akar csókolni,

Mert nincs bizonyítvány. 
Adjon Írást arról,

Itt a pengő érte,
Hogy olyan vagyok, mint 

Eubi dinnye bélé.

Rendező: 
Nők másfél

pereskedő bálban.
(a négyes 6-ik figurája alatt) 
rőttel előre!. ..

Ottkolonv!

kolozsvári Nemzeti Színház.
Bocsánat szerkesztő ur!
Szerénységem annyira közismert, — bocsánat, hogy ezt papírra 

vetem, — hogy ez ideig haboztam habbal, de indiáner nélkül, lévén a 
színház hajmüvésze, hogy a borotvaéléről, a rögös utón irodalomra 
lépjek. Ah, de a szivem, mint a serte erős haj eltávolítása által elő­
idézett olló csattogás, úgy kalapált és ki kell öntsem, mint a borotváló 
vizet, az abban zavarosssá vált érzelmeimet. Bocsánat szerkesztő ur ! 
imádom az olasz rendszert, de dagadok az erős munkát igénylő 
magyar metódusért. Trezzi Mária a paradicsomba vitt, de Sugár Jolán 
a mennyekbe álmomban. Imádom — bocsánat szerkesztő, csak nem 
vágtam meg ? — művésznő társaimat Thália csarnokában. Mi bohémek 
mondom Terkál a gazdámmal, különcök vagyunk. Amit a közönséges 
ember elölről kezd, azt mi hátulról végezzük Életünkben nagy szerepet 
játszik a nyelv, hisz e nélkül művészet nincs. Berki Lili az édes! Ah! 
csak egyszer ejthetnék sebet rajt’ éles borotvámmal. De szappanbuborék 
csak e vágyam. Bocsánat szerkesztő ur, a Rubos urat ismeri-e? I Pazar 
vickó ! ügy nem tud csetlinteni a nyelvével senki a magyar színpadon, 
mint ő. Bocsánat, de Kassav ur se kutya. Csak hogy ő Várady Miklós 
urat szórakoztatja az Öltözőében. Bocsánat, de annak a hangnak nevet 
adni diskrécióm tiltja. Sebestyén barátom még mindég Acélozz. Ah I 
bocsánat, vágyaim ne továbbja, acélom acéllal acélozódjon. Óh én 
kába ! Te piszkos, hozd azt a szivacsot és törölközőt,"mert Pfersy és 
Kisfaludy urakhoz kell sürgősen menjek hajat fodoritani. Bocsánat I 
Jövő héten többet.

Habvári Szaniszló.
színházi hajművész helvnök.

f 'VT a:*

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt, mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

Olcsón és szépet lehet venni Zavatzky Leő^
divatüzletében Debreczen, Piac-utca 16. sz. Napernyő, blouz, 
öv nagy választékban. &W Női és férfifehérnemüek.

Szabad kérnem nagysád lelkem 1 ?
Nagyobbik fiát megleltem 
Itt a vendég sereg között- 
Mint az apja úgy sörözött.

GUMMI KÜLÖNLEGESSÉGEK tucatonként 2. 3, 5. 8 korona. 
E hirdetés beküldése mellett 15% engededmény SCHÖN SÁNDOR 
kesztyű-, kötszer- és orvosi müszertára Debreczen, Piac-utca 12. szám
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Órákészités és javítások
készítőnél eszküzülhetó'k. Debreczen, Piac-u. 12. sz.^Stenzinger-ház^"

Neuiuaim Gyula
festék- KeresKeuesc ;i Festékkirályhoz

Debreczen, Hatvan-utca 5-ik szám. — Telefon: 566.
Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antol^hafestő és vegyészeti 

tisztító intézete Debreczen, Széchenyi-u. 42. sz. a. van A sőz- 
mosódában a ruhát nem klórozzák. 6

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
A közös konyha jelenlegi tisztikara: elnök 

Popini, titkár Popini, gondnok Popini, gazdasszony 
Popini, tag szintén Popini volna, ha — nem odahaza 
főzetne.

Sirva vigad a magyar, tartotta eddig a 
példabeszéd, de az ij arosok október 6-iki mulatságán 
_ vigadva sirt.

A villamos társaság halad a korral. Az ál­
talános drágaságra való tekintetből emeli az árait.

A Szabolcsvármegye megrója az ág. ev. 
papokat, mert nem voltak ott a gyászünnepélyen.
Jobb i< részt venni a — nászünnepélyen.

Az újságíróknak a mi Mezössynk adta tudtul, hogy kész a 
kiegyezés. Most már csak arra vagyunk kiváncsiak, hogyan fog ő 
a választóival kiegyezni.

Izsó György a Nyirvidékben úgy lebirálja Tiszát, hogy azt 
még a Tisza vize sem mossa le róla.

A szociálisták megörültek a katonák kirendeltségének. Volt 
alapjuk a központ által megrendelt nem szeretem tüntetés leszere­
lésére.

Matulka győzelmén sokan csodálkoznak. Nincs pedig benne 
semmi különös, hiszen a súlyt a kinyújtott karjával átteszi a célon.

Mandel Dezső bemutatta Nyírbátorban a liullaégetö ke­
mencéjét. Erre a tárgyra ott valóban égető szükség volt.

Ujfehértón agyonütöttek egy kéménnsepröt. A tettes nem 
félt, hogy bepiszkolja a lelkiismeretét.

Kertész Berti megszámozta a nyíregyházi kofákat. De azt 
már nem tudná számon tartani, hogy hányféle kívánságot mond a 
zsinera had az ö ártatlan fejére.

A Szabolcs azt Írja a gimnázium igazgatójáról, hogy félté­
kenyen őrködik az intézet jó hírneve felett. A jót pedig nem kell 
félteni, a rosszat meg hiába félti.

A gazdák körében zenés estélyeket akarnak tartani. A moz­
galmat azonban mi nem tartjuk egyébnek — a jövő zenéjénél.

Kukuljevicz az állatok megvédéséről tartott előadást. Menne 
csak végig az ebekben bövölködő külvárosrészeken, majd meglátná, 
hogy inkább az emberek szorulnak rá az állatok elleni védekezésre.

Nyíregyháza város renováltatja a Korona-szállodát. Egyet­
len koronáért mennyi koronát kell kiadnia. Csak az a vigasztaló, 
hogy ö még több koronát vesz be az agyonboldogitott bérlőktől. Ezt 
lehet nevezni a városi gazdálkodás — koronájának.

Rövid, de velős. Első bizottsági tag: Bármit beszélsz, a 
foispáni székhely mégis Nyíregyházán van.

Második: Hogy-hogy?
Első : A főispán Berkeszen lakik, itt csak — a székének van

helye.

Gummi-, rézbélyegzők, pecsétnyomók. — Modern 
nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreczsni Ruggyanta-Bélyegzö-gyár
és nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám

Ilona créme és Ilona szappan a legjobb és legártalmat­
lanabb arcszépitő szer. Kapható Rácz „An­
gyal" Drogueriájában. Debreczen, Piac-utca 

42. sz. Hungária kávéházzal szemben.

Setnicky Olivér báró
huszárszázados kiszólásai.

Udvarlás közben a nőt ellen­
séges hadállásnak tekintem, kit 
bravúros támadásokkal szoktam 
bevenni.

Őrnagyomat, tegnap meglep­
tem : vajat tizórázizott zöld papri­
kával. Most már tudom, miért nem 
él az öreg vitéz - jó családi 
életet.

Nem szoktam szigorú lenni a 
fiukkal szemben, ha éjszakára ki­
maradnak. Elvégre magam is — 
szeretnék kimaradni.

Hadnagyom sarkantyúján ma 
reggel női szoknyadarabot vettem 
észre. És még azt merte állítani a 
s inmiházi, hogy - szólóba va­
csorázott.

Hej, ha még egyszer hadnagy lehetnék . . . Egész női divat- 
áiukereskedést hordanék a sarkantyúmon.

Friss csapolás.
— Pincér! van-e friss csapolás?
— Hogyne, már — régen.

Nyugalom.
Amíg szivünknek lángja ég 
És szép leányt ölelünk,
Mienk az egész világ tán’ — 
Csak nyugtot nem lelünk.

S ha már kiég a régi láng,
S elhagyva görnyedünk,
Csak egy, a sir lesz a mienk, 
De nyugtot is lelünk.

A jövő század regénye.
— Hapták ! —

Infaníeriszt Ber­
csényi, moga nem 
aludt az éjjel.

Hadnagyos 
órnak aláson je­
lentem az o tok- 
nyos Hunyadi Izi­
dor álmában edj 
árverésen vult és 
sinálta edj olyan 
lárma, hodj o kon 
tinus khotyája is 
vonította thőle.

— Háborós időben a ödjes kathona edj vakondok 
durás mellé is el tód bójni. — Nü, mit okor moga küz- 
vitéz Thüköli ?

— Sopán oztot szeretnék én, hodj a vakondok lyuk 
vulna sukkal nadjobb.

— Miérte ?
Hát bojnék én bele a vakondok lyukba.



legszebben, legizlésesebben készülnek
DEBRECZEN, Csapó-utca 30-ik szám. — 
Átalakítások és javítások a legolcsóbban

Gondolatok,
Ha a szerelem önzése a leg- 

— féltékenység
lesz belőle.

Boldog házasok között a nő a 
férj szive, a térj pedig a nő feje

Az emberek kutatják, hirdetik, 
magasztalják az igazságot és amellett 
folyton hazudnak.

Sok arcon a redő, — könnyek 
kiapadt medre.

?Helyik a legszerencsésebb:
A pincsi kutya : Az én úrnőm remek szép asszony. Az ölébe 

vesz, becézget.
Az iromba macska: Fiatal özvegy úrnő az asszonyom : 

huszonkét éves. Bomlik utána a vármegye fiatalsága. Senki nem ér 
célt, csak én. engem cirógat, simogat.

A tarka papagály: Az én úrnőm molett, férjétől elvált, har­
minc éves asszony. A szájából kinálgatja a cukorkát . . .

A bolha: Ez mind semmi. Az én úrnőm tizenhét éves, fel­
tűnő szépségű leány. Csupa báj, csupa kellem és — ott csípem meg, 
ahol akarom. Ez a tubák !

Idős Bugyi Sándor
aztat beszilj el, hogy 10-én mijen egy dísztó szíp felvonulást rendezett 

a debrecenyi tajigásokkal.
Hogy oszt’ aszonta a ko- 

kányórru Varga Lajcsi, 
hogy ü is proletár, hát
— mondok — én is a 
vagyok tesvír, mer nékem 
is elébb született az ídes 
apám, oszt’ úgy mondom 
meg ahogy van, éngemetet 
is csak szemmel tartott, 
mint cigán a malacát, —
Vonujjunk fel — aszongva,
— oszt’ tüntessünk. Hát 
csakis tesvír — mondok,
— de aztat kikötísbe te­
szem, hogy Nikházi urnái 
rasztot csinál a menet, 
oszt’ ahun csak gyalu- 
forgács van kitíve, ott tün­
tetünk. Helyes aszongya.
Osszeverőttünk oszt’ vagy 
harmincán, oszt’ tudomá­
nyos Hagy Jóskát kirví- 
nyeztük fel a vezetísi sorra. Megindulunk oszt’. Én meg a tudományos 
Hagy Jóska vótunk a első táncosok. Úgy lípett a Hónijusz, hogy a 
valami. Vonulunk szípecskén, mikor elten áll meg a Hónijusz, oszt’ se

Gunár és Jdájfejü
Mi történt sógorom­

mal > — égisz meglaposo­
dott a hasa. Mintha össze 
nyomták vőna sógoromat.

— Két öl bot fát váltot­
tam tuggya sógorom.

A ,X
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— Hallom a Eszti jány 
mán száj vizet is használ.

— Igen, valami szagos 
vízzel mosogattya az fo­
gait az ebadta. Apja va­
gyok tuggya sógorom, oszt 
én ekkis kisüstünfőttel is 
beirem fogat mosogatni, oszt még le is nyelem.

T 11 Lr á r*C \7i 1 tn beton mű- és tetőfedési vállalat
VlimOS DEBRECEN, Hatvan-utca ö. szám

Eternit aszbeszt pala főképviselete!!
Elvállal : beton, terrazo és műkő munkákat. Facement és ragasz 

tott lemez fedeseket. - Telelőn 308. sz.

Bör-lack.gummi övék Nagy András “Ä
' v ban, Debreczen, Kistem plombazár

fi fiatalság találkozó helye
fc"® a rKÖLCSEYu-kávéház.
- Szives látogatást kei : SZINETÁR kávés :
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DONOGAN és SOMOSSY SKazTr
Megérkeztek az őszi divat gyönyörű újdonságai, női ruhakelmek. 

selymek, velezek, ruhadiszekben

Vigyázzunk a le8drágább kincsünkre. Szemünkre a legjobb
szakszerűen es vizsgalat után a legjobb mi- * tj-J 

nó’ségben és jutányos árban Lobi Gyula és Társa látszer-üz­
letében, Debreczen, Piac-utca 63-ik szám alatt kaphatók.

ÉS CZÜSt ® szert^r^a*( és különlegessegek/Irány

ti, stova. Vígig cserdítek a víkonyán, ellát nem indít. Akkor látom, 
hogy a Nikházi ur bóttya elé irtunk. Éjj n a titkos választói jog ! — 
mondok. Te fizeted a cekket aszongya — tudományos Hagy 
Jóska. Állok elíbe mondok. — Hozták oszt’ a italt. Kéccer nígyir 
kapott mindenki. Indulhatunk — mondok. - Direkcijó mondok — 
az Árony bóttya. Ott is víghetetlenül szípen tüntettünk, mer a vircse- 
szemü Subának akkura gumót cserdítetteni a fejetetejire, liogy nem 
vót erejibe cavazni. Onnét a Csicsogóho' vonult a menet. Mán akkora 
cefetül be vótunk lelkesülve, mer a istenes Kovács Marci ötvenötölt 
dísztó módra, oszt’ a égisz Csapó-utcán kisütik a kutyák a menetet. 
Megírkeztünk oszt. Tudományos Hagy Jóska vót a ünnepílyes szónok, 
oszt' beszílt a ojan egv gyönyörüsíggel, liogy mán utóvígre majd a 
feji lie billentettem egy hosszunyaku üveget. Még aszonta, hogy ii annyit 
ad a lazára, mint furujás zsidó a ócska vasra. — Ijnye tesvír — 
mondok, — hát meg felhődéi, vagy a Csanádi haj vett elő. Éjen 
a hazátlan bitangok ! - aszongya, Bitang az ídes nagyanyád —
mondok, oszt’ ha a szoknyás Szekeres Pista meg nem kapja a 
kezembe a üveget, hát mentőfijákerre került vóna a dísztó. Le is lípett 
az asztal tetejűül oszt. Aut oszt megcsendesedett, mer a tökön hízott 
Vilmányi úgy kípen hajította setére, hogy még Itonstábierir kijabált. 
Máskippen élig szíp felvonulás vót. Dísztó szíp mulaccság vót. 
Aszongya Sári, hogy reggelfelé mindenkippen a komóton szerettem 
vóna vackolni, oszt, ipp két pengő ára csuport kezeltem le a komótrul.

j4üség.
Szőke kislány arca mása. 
Megfakult már, alig látszik. • 
Mikor uj volt, azt mondták rá: 
Hü, az egész csalódásig.

A lányok is csak ilyenek, 
Egyik is úgy, mint a másik, 
Hívek ők mind, csak az a baj, 
Hogy csupán a csalódásig.

kellemetlen.
Férj: Édes mucuskám, én nagyon szeretem a gulyást 

de az esküvőnk óta minden nap. még is sok.
Fiatal menyecske: Hiszen mindennap mást akarok 

én főzni, de mire készen van. gulyás lesz belőle

• v

/; •
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élsze-
T Z EUraknak, hölgyeknek,

— áruházában kapható Dcbreczen, Kossuth-ulca 4. szám. -■

Kolozsvárt, S.IS"°',ÍS"E “ARANYSAS“.
---- Tulajdonos Boday Aliliály. — —

Könyveket és könyv- «rtj *3» «y árért állan-
tárakat, regisegekek dóan veszek
RADIOS SÁNDOR Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-ső szám.

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok nő; divatcikkekben. 
===== Óriási választék. =====

Furcsa kérdés.
Bit ó: Khón Jakab ! Maga is látta, hogy Gombos kezdte 

a verekedést?
Khón: Igenis biró ór.
Biró: Meg merne rá esküdni?
Khón: Ez von edj furcsa kérdés. Hát mire nem 

merek én megeskhödözni?

kolozsvári csipeszek.
A kolozsvári közös konyha Fekete Nagy pasa vezetése 

alatr mégis csak megalakul. Bájos özvegyek örömmel, családapák 
köteles udvariassággal fogadtatnak.

Somodi István az ügyvédek gyűlésén igen megharagudott 
Yázsonyira, amiért a numerus clausus ellen beszélt s azt mon­
dotta, hogy meg kell barátkoznia az ügyvédeknek azzal a gondo­
lattal, hogy nem muszáj az ügyvédnek mindjárt gazdag ember­
nek is lenni. — De a fene egye meg! — szólt a tordai közjegyző 
örökös aspiráns. —- én már csak a magam metódusát kü' etem. 
Pénz és pénz! . . .

Egy kolozsvári cipész kivándorolt Amerikába. Istenein '■ 
Mikor jön erre az ötletre a tanács? A polgárság bizonyára meg­
váltaná neki a hajójegyet.

Salamon Totyó nem megy bele a közös konyhába. Ott 
magyarosan főznek és ö mindent csak franciásan szeret.

Központi tejcsarnokban első minőségit dadák napi piaci 
áron kaphat k. A részvényesek élén Salamon Totyó, Fekete Nagy 
Béla, 1 Izórái Adolf ál nának. ha állnának !

A városi tanács megrendelte Zeller Mihály festőnél a víz­
vezeték, villamos világítás és a helyes közigazgatási kormányzás 
tájképeit.

Az ipartestületben minden csendes, mivel az elöljáróság 
minden tagjának minden foga ki van már verve, azon közmon­
dás alapján, hogy fogat fogért !

Sipos Gábor utcaseprökapitány a szamosfalvi honvédszo­
bornál lelkes be-zédet tartott, miközben — nadrágja ellenzője le 
vala bocsátva . . .

Dr. Gajzágó Béla a gázgyárnál mint francia tolmács al­
kalmaztatott. Gajzúgó kijelentette, hogy ö mindenben a Iran - 
cia medszer Inve.

A rendőrség szombaton éjjel nagy togast csilláit. Adorján 
Béla rovarirtó szeréval elfogta az összes poloskákat a rendőrségi 
inspekeziós szobában.

Ozorai a gulyások 1.agy bekeLelezöje benevezett a 11.agyai 
Atlilétikai Club gyors futó versenyébe.

Neviczky a snájdig kolozsvári rendürfogalmazó Budapestre 
ment tanulmányozni a sajtó irodát. Mivel a sajtónak a njo m d a is 
egyik lötéuyezöje, remélhető, hogy a budapiesti nyomdák sem ke­
rülték el a ügyeimét.

Kuszkó István a kolozsvári mértékhi-élesítés korlátlan kegy- 
ura a literesek hitelesítését albérletbe adta. I talva hosszas tapasz­
talatukra és szakértelmükre eddig a következő albérlők jelentkez­
tek : A Szónási vendéglő Híresei hitelesítésére: Lakatos Ferenc. 
A Bányai féllitreseinek a megvizsgálására : Dezséri Gyula. A I arkas- 
féle borkosztoló intézet liáromdeeiseinek megszemlélésére. Szent- 
györgyi István.

Krentzer Lipót az összes európai piotya jegyek boldog tu­
lajdonosa, ki Párizsban és Berlinben nyelvészeti kutatásokat vég­
zett, újra megjelent a kolozsvári korzón. Könczey Imre, a mindig 
mosolygó városatya üdvözli először a megtértet, kedélyesen jegyezve 
meg: „Talán újra választás lesz, tanár ur, hogy Kolozsvárra vissza­
érkezett ?“

Kun Mátyás az ollók és beretvák atyamestere az „Újság“ 
részére egy számlát nyújtott be, mely egy tucat olló kifenéséröl szól. 
Herczeg Jenő a számlát a többi olló relikviák közé helyezte el.

A Bicsak-asztaltársaság szombaton zsufoltházu szüreti 
mulatságot rendezett, melynek elnöke a dushajn Kisfaludy Árpád 
volt. Midőn a négyes elkövetkezett, a rendező tovkaszakadtából ki­
abálta : felállani, felállani, mit a fiatal nemzedék meg is cselekedett, 
csak Ferdinand Géza, a bicskások alelnöke mondotta rezignáltau : 
Nem lehet!

Gróf Bánfíy Miklós automobilja tette meg a világon a leg­
nagyobb utat. Más világra szá lifotta a f'ejérdi jegyzőt.

Rimóczy Ferenc, a kolozsvári csirkefogók ellen vezetett 
hadjárat lelkes vezére, ujabb nyomok alapján a Piger-féle betörőket 
kereste, de helyettük azt a sorsjegyet találta meg, mellyel megütötte 
az egyik lönyereinényt. A hitelezői azonnal gratulállak neki.

Egy éjjel Kolozsvárt,
Csak az esti séták alkalmával tapasztalható, hogy öltözkö­

désben mennyire eló'rehaladott városunk közönsége. AVeisz és Tsa 
férfi- és gyermek ruha áruháza Deák Ferenc-utca 9. szám a legreme- 
kebb előállításban készít és raktáron tart férfi és gyermek öltönyö­
ket és felöltőket a legkitűnőbb honi, angol és skót szövetekből., A 
sétáló közönség nagyobb része dicséri ruháinkat, mert ami elegáns, 
olcsó és jó, az csak AVeisz és Társa cégnél kapható.

isiagyon lesoványodott.]

SS*

• rr,

— Nagyon lesoványodott tisztelt barátom.
— Ja, 'annak nagy oka van. Feleségem mindig azt 

hajtja, hogy elhanyagolom. Tehát legyen, — nem hanya­
golom el. __________________________

Mügéül acélzsebkések. riS'ÄÄ
—■ MENTZÉNÉL Debreczen, Kossuth-utca 4. szám. ■

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.
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piinil nílIzrócTrtíhQn mindennap újdonságok, saját készitményü 
DUUHI ulIMduLudUull hírneves Bonbonok es tke-sütemények 
===== kaphatók Debreczen, Piac-utca 9-ik szám. -------

Győrfi Sándor kötszer, orvosi műszertára, pipere és 
férfi divat áruháza

Debreczen Simonffy-utca. iBérház.

Harisnyakötö-ipar vállalat. SäÄts'ÄSl
= Debrecen, Főtér, Tisza-palota. ==

kétértelműen.
Leesik egy munkás az állványról. A tömeg közül 

flegmatikus hang hallatszik:
Hívjanak orvost, úgy látom még nincsen egészen

meghalva.

Pittypalatfy Jóska.
uradalmi segéd-intéző füstkarikái.

Megtörtént a nagy betakarítás. A 
grófom elragadtatással van irántam. 
Kétszáz koronával emelte fizetésemet, 
mi ellen a grófné nyomban protestált, 
hogy nem érdemiem meg, mert alig bil­
lentek a liáz körül valamit egy idő óta. 
Hát persze, mikor a méltóságos asszony 
a íöintézöért - mellőzte a szolgálato­
mat. Bezzeg hónapokkal ezelőtt még ö 
prof egált, mondván a méltóságos urnák : 
— Frigyes. Pittypalatty ur igen jó be­
nyomást gyakorol reám, ajánlom figyel­
medbe. Most újra én vagyok sorba. A 
föintézö iszapfürdőre szorult, mig én 
még mindig a régi vagj'ok Tudtam, 
hogy változnak az idők s változik a mél­
tóságos asszony is. De nem hallgatott a 
szavamra. Mondtam neki, hogy ne legyen 
koalíciós, maradjon velem egy elven, de 
nem hallgatott reám. Felemelte a kvótát 
és rossz ,1 ütött be a kiegyezés. Spongyát 
rá. A társalkodónővel tartok. Melinda 
öreg leány, meg tudja becsülni a fiatal 
segéd-intézőt. A méltóságos asszon}- le 
van sajnálva. Tegnap már felemlítette, 
hogy kigombolódott a cipője, de Jóska 
nem vette észre. Spongyát rá.

Az utcán.
— Nem tudod, kérlek, ki az az — alacsony ur:
— Az, kérlek aláson, egy — magashivatalnok.

A „Karikás“ 29. számában közölt képtalány helyes megfejtése
„Vak vezet világtalant". Nyertes: Dalmi János.

.Őszi és téli czipök, posztó- és börcsizmák legolcsóbban s 
llegnagyybb választékban NEUMANN TESTVÉREKNÉL a 
'Tisza-palotában Debreczenben. ---------- —

Arany •> i. ékszerek dús választékban lcgmegbiz.hatób- - ßZlluL 13111 beszerezhetők Kostya János ékszcrész- 
J vti uv nél, Debreczen, Széchenyi-utca 1.

IÁ

Hagy kópé.
Főbiróné: Hogy érzi magát főtisztelendő ur az uj 

paróchiában?
Főtisztelendő: Itt is a régi életet folytatom; Lunával 

fekszem le és Aurórával kelek föl. ..
Főbiróné: Még ugyan nagy kópénak teccik lenni. ..

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról.

A kiegyezést — hála Isten —- megkötötték. A 
bankügyét kikapcsolták, amennyiben Rezső Mór taná­
csára Wekerle a bankkal megretirált. A kiegyezés sze­
rencsés megkötése alkalmából Rezső Mórt számosán 
üdvözölték.

A szegényügyi bizottság értekezletet tartott 
s egyelőre okányi Schwarcz Ferencznek. id. Rimanóczy 
Kálmánnak, a Pognár-örökösöknek és a róm. kath. püs­
pökségnek szavazott meg rendes havi segélyt.

Az általános sztrájk napján nagy feltűnést 
keltett, hogy Jancsó Jenő, Bordé Ferenc és Mendli 
nem dolgozott. Sztrájkolt a jogügyi bizottság is, továbbá 
több férj, aki hír szerint a munkát már rég beszüntette — odahaza

A tizediki felvonulásban a vörös lobogót felváltva Balogh 
Döme és Hoványi Gyula vitte. A népgyülésen Rendes Vilmos, 
Bocskay Lajos és Reismann Mór olyan izgató beszédeket mondtak, 
hogy az adóhivatal megintette őket.

A fakereskedők azt hiresztelik, hogy nem lesz jó tűzifa a 
télen. Hogy lehet az ? Hát már nemcsak a rossz fát tették a tűzre ?

A főispán és a főjegyző kibékülése hírére a tőzsdén 3 ko­
ronával emelkedett a cirokgyári részványek árfolyama.

A haltenyésztést meg akarják honosítani Nagyváradon. A 
vállalat igazgatója Halász Lajos lesz. aki intézkedett, hogy főleg 
szegedi paprikás halat tenyésszenek. A bakfis nevű apró hal iránt 
már is nagyon élénk keres'et mutatkozik.

A himlőoltás javál an tart. A tűzoltóságnál is elrendelték a 
kötelező oltást. Tehátt most nem a tűzoltók oltanak, hanem őket 
oltják. Miskulczy Árpád bátyánk úgy védekezik a himlő ellen, hogy 
a szomját oltja.

Vörös csütörtökön a nagy felvonulásban egy rendörbiztos 
elvesztette a fejét. A becsületes megtaláló szíveskedjék legalább a 
kalapját visszaszolgáltatni.

Táncestélyen.
C.ipészlegény: A kisasszony oly könnyű, mint a toll.
Leány: Ne mondja, hiszen akkor kegyed egy toll 

forgató cipész legény.

Pakonparf Alfréd
szappanboborékai.

Mésztassék kéem elvtárs ur be­
let paanesolni. Nagyszerű volt kéem 
a felvonulás. A leányok isigen meg­
kapok voltak, kéem. Mégis szólítot­
tam egy elvtárs leányt, kéem, de majd 
nem egy ötöst fogtam ki, kéem.
Paancsol > Hogy hányat ütött az 
óra. kéem- Mésztassék Kopár hat­
van-utcai órástól, kéem. Ő mese jól 
javít órát, kéem. Még ketyegni is 
másképen ketyeg az óra, kéem, ha 
a kis Kopár kezébe van. Asztoszgálja.

Jtatonkaesztyiik tisztítását SÄKPÄibS:
nyoH árért elvállalom. Debreczen, Pétcrfia-utcn 37 szám.

m
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Miért nem volt tüntetés? Debrecenből indul.

A: Mond már édes cimborám, miért nem tüntettek a 
szociálisták Debreczenben?

A.: Mert előtte való este a „Széchenyiében ittak 
az ó borból.

Szerkesztői üzenetek.
Rózsika. Ön színésznő akar lenni. Igen szép hangja van 

írja többek között. Kiváncsi a véleményünkre. Legyen. Mielőtt vé­
leményt mondanánk, kérjük vétesse le magát bokorugró szoknyá­
ban, hogy a mai művészethez okvetlenül megkivántató bokácskáicra 
rá mondhassuk — tauglich!

Tabak Gedeon. Az Ön anyósa özvegy Ritinyák Balázsné 
férjhez akar menni egy urasági inashoz, ki hülye. Ezt Önök meg­
akarják akadályozni, mert nem akarják, hogy hülye kerüljön a csa­
ládba. Kát, lássa Tabak ur, mert már egy hülye úgy is van a 
családban. Ez pedig...no, no, ne nézzen olyan mérgesen Tabak ur.

H.-né, Kanguta Eliz. Nagysád kívánságának eleget teendő, 
itt közöljük rFohász" cimü költeményét. Méltóztassék :

Fohász.
Irta : H.-né Kanguta Elis.

Mindnyájunknak Atyja édes jó Istenként,
Egy kérésem volna, igen nagyon szerény.
Mint fiatal nőnek, töltsd be szivem vágyát,
Adj nekem jó Atyám egy pici kis lánykát.
Add, hogy eg}- év múlva bölcsőt ringathassak,
Koma asszonyomnak jó kávét adhassak,
Spórolt pénzeimen ró'fös üzletekbe',
Főkötőt, pólyákat s gummit szerezzek be.
És a főzés mellől a szobába menve.
Vígan dalolhassam: — Tente, buba, tente...
Töltsd be hát jó Isten az én szivem vágyát, ,
Adj nekem, adj nekem egy pici kis lánykát. Ámen.

K. S. Önnek baja van egy ügyvéddel, ergo — szorulásban 
szenved. Fizetni nem tud. Jóslat: (innék nem lesz széke.

T. I. Önöknél sok a légy V Legmelegebben ajánljuk Önnek 
a báes szenttamási Haasz Ferenc féle — légyfogó, gyárat. Mert 
ilyen is létezik, nem csak — poloskairtó részvénytársaság. Hala­
dunk a korral, bácsi, mese mód.

M
J, w szépitőszerek ma már elismert legjobb cosmeticus
|||(| készítmények legfényesebben bizonyítja ezt legyna-

- -J VÉ . gyobb kelendőségük. Tessék megkérdezni a főrak­
tárban. Sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaznak, amit legutóbb 
Nábráczky főszolgabíró úrral kiszáll dr. Técky járásorvos ur hiva­

talosan megvizsgált:

- ^ Matild erem, - ^
a legvastagabb szeplőt, májfoltot, vimmedlit, pörsenést, vagy bárminő 
bőrcsunyaságot biztosan eltávolít, teljesen zsir- és olajmentes, púder 
alá nappal használatra remek ráncfedő, a leghervadtabb arcbort öt 
perc alatt üdévé és 11 «tiM orpVonnPQ éjjelre zsíros halasa gyor- 
bársonypuhává tesz. IVlulllu díCKullUuv sabb. Tegelye 1 kor. es 
1 kor. 60 fillér. Készíti Kun István gyógyszerész szaklaboratóriuma 

Debreczen. Kapható Tóth Béla gyógyszerésznél Tiszapalota.
Ha nem használ, árát vissza adom.

tó.

Az igazi magyar pártolás az, ha CIPŐINKET 
csakis a helyi készítményekből szerezzük be, 
legelőnyösebb ezért, ha cipővásárlás alkalmával

OllClI Mill
Debreczen, Piac-u. 12. sz. a. úri- és női-cipész
műhelyét keressük föl, ahol úri-, női- es gyermek-czipők a 

legjutányosabb árakban, mérték szerint rend lhetok- ^

'3R

cs és kir. udvari szállító
bútorgyára és 
butorraktára

Debreczen, Piac-u, 14. KUÄäSffi
Killer €öe

1 Napszak
óra

éjjel 2
reggel 4

5
5

„ 5
5

délelőtt S
8
8
9

10
„ 11

délután
11
12
12

„ 12
12

3
3

,, 4
4
4
4
4

este 6
7

„ 7
10

S
éjjel 10

10
” 2

perc Vonat neme

41 személy
36 vegyes
09 motor
10 személy
15
28 motor
09
51 személy
57 gyors
35 vegyes
50
06 gyorsteher
11 motor
05 személy
12 i „
19 gyors
24 személy
41 gyorsteher
54 személy
25
42 gyors
36 személy
51 vegyes
56
56 gyors

motor
22 személy
52 h. teher
29 személy
35
40
19

Hová

Kőrösmező
Füzesabony
Püspökladány
Szatmárnémeti
Szerencs
Tiszalök
Hajdúnánás
Szerencs
P-Ladány Budapest
Nagyiéta - Vértes
Balmazújváros
Püspökladány
Hajdúböszörmény
P.-Ladány Budapest
Tiszalök
Máramarossziget
Nyíregyháza
Püspökladány
Kőrösmező
Szerencs
P.-Ladány—Budapest 
Tiszalök
Nagyiéta—Vértes
Tiszafüred
Szatmárnémeti
Hajdúnánás
Szerencs
Szatmárnémeti
Püspökladány
P-.Ladány Budapest
Nyíregyházáig
Püspökladányig

Debrecenbe érkezik.

Napszak óra perc Vonat neme Honnan

éjjel
reggel

délelőtt

délután

este

éjjel

2 18 személy
5 03 »
7 15 vegyes
6 48 személy
7 40
7 46 gyorsteher
7 54 vegyes
8 04 személy
S 47 gyors

11 26 motor
11 35 személy
11 40 „
12 04 gyors

1 56 motor
2 51 gyorsteher
3 5 vegyes
5 31
3 24 személy
3 20 ! „
3 37 motor
4 21 gyors^
6 30 személy
6 43 „
6 48 gyors
9 50 motor
8 19 személy

10 12 motor
10 16 személy
10 22 vegyes
10 26 személy

Budapest
Püspökladány
Nagyiéta Vértes
Szatmárnémeti
Tiszalök
Püspökladány
Tiszafüred
Szerencs
Szatmárnémeti
Hajdúnánás
Szerencs
Kőrösmező
Budapest P.-Ladány
Hajdúböszörmény
Püspökladány
Nagyiéta—Vértes
Balmazújváros
Szerencs
Budapest P. Ladány 
Tiszalök
Máramarossziget
Tiszalök
Szatmárnémeti
Budapest P.-Ladány
Püspökladány
Szerencs
Hajdúnánás
Kőrösmező
Füzesabony
Szerencs

„Kispipa vendéglő és sörcsarnok“
Degenfeld-tér 8.

Kitűnő magyar konyha, olcsó, szolid 
__ —pa pontos kiszolgálás.------ ;—
Szives pártfogást kér a tulajdonos:

Fi XL GYÖRGY.
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Valódi francia és angol óvszerek 
le finomabb minőségben kap­
hatók 12 darab 4 koronáért

HELLER MÁRKUS látszerésznél Debreczen, nílAJAJCin inailAUa Kossuth-u. 8. Színház mellett

HAJ-PETROL.

Skóth Sándor irz
Debreczen, Piac utca 75. szám alatt 

^8 (az Ipar- és keresk. bankkal szemben)
Mindennemű állatok és madarak természethü kitömését elvállalja!!!

A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és a haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük, rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás Kapható.

Rí ez Hermann Deberczen
Angyal Droguéria“. Piac-utca 42,

SZABADOS VILMOS
vízvezeték és világítási vállalata

—= DEBRECZEN. Piac-utca 58. szám. = —
A „RÁDIUMFÉNY“ gázizzó r. t. egyedüli 

képviselője Debreczenben.
Nagy raktár gázizzó testekben és üveghengerekben.

A német alföldi légszeszvillanyossági társaság Non Oxyd 
lámpa (eredeti villanyfényt! lefelé világitó légszes lámpa üveg hen­
ger nélkül) képviselete és raktára. Utánzattól óvakodjunk!
Egy évi jótállás. 8 napi próbára ingyen.
Felszerelések és jókarban tartások mérsékelt árak mellett.

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
(az udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

ZÁDOR LAJOS UTÓDA 
DIVAT TERMÉBEN

az ó'szi- és téli női divat vál­
tozatos újdonságai szövetek, 
kosztüm posztók, selymek, 
bársonyok mindenféle diszi- 

tések,

fíői- és gyermekjelöltők
megérkeztek

November 1-re!
Van szerencsém n. b. vevőimet értesíteni, hogy a

virágüzletemben felüalmázott szép és ízléses

fia
mü- és kereskedelmi kertésznél

KOLOZSVÁRT, Rákóczi-ut 13. sz.
Telefon 52S. .sz.

Elsőrendű terjedelmes virágházunkból ajánljuk a 
legjtutányosabb árakban virágainkat: Ciciáment 
persicum bimbó és virággal 100 drb 40 korona. 
Cineraria Hybrida cserepekben 100 drb. 6 kor. 
1000 drb. 25 kor. Adianthum Chuuiatum Ser- 
celyanum és remek szép Sanctum 20—30 kifej­
lett levelekkel 1000 drb. 380 kor Továbbá vad­
rózsa vadoncok 1'50 cm.-tői 2 50-igy, magas, szép. 
hibátlan száron 1000 drb. 70 kor. kisebbekből 
1000 drb. 50 kor. Ezeken kívül dús választékban 
meleg és hideg házi növények jutányos árban 

kaphatók.

Esküvői és alkalmi csokrok 2 kor,-tói feljebb.
Nagy mennyiségű

élő-és száraz virágkoszoruk
2 koronától 25 koronáig, 
szalaggal és betűvel együtt.
A jó csomagolásért felelősséget 
vállalunk, Vidéki vevőinkkel szem­
ben a megrendelést gyorsan szál­
lítjuk, — Teljes tiszteletei

a Tulajdonos.

gén jutányos áron úgy helyben, mint vidékre gondosan csoma­
golva, pontosan szállítok. Tömeges megrendelést kérve, tisztelettel

paczelt János Debreczen, Kossuth-ufca 2. szám.

Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja vissza
CÍnPI TÍ IU ne; ékszerész, műötvös 
OnUUn JnliUlj és egyházi szerek VÉDJEGY
műintézete Kolozsvárt, a Mátyás király-téren. ~
Nagy raktár: Mindennemű ékszerekben és 
sajatkészitményü ezüstnemüekben Angol 
rendszer szerinti előnyös feltételek mellett el­

adás részletfizetésre is.
L egujabb képes árjegyzék ingyen és 

v — = bérmentve. -—

DáviDházy Kálmán és Zársa
könyvkötészet, diszmükészités és dobozgyár.

DEBRECZEN, Füvészkert-utca 9. szám.
Nagy méretben kibővített könyvkötészetünk és diszmüves 

műhelyünk mellett ajánljuk a mélyen tisztelt közönség figyel­
műbe legújabban berendezett dobozgyárunkat, hol a kereske- 
dok, g\ árak részére szükséges áru dobozokon kívül cukrá­
szati és gyógyszerészeti dobozok mindenféle kivitelben meg­
rendelhetők és gyári áron gyorsan készíttetnek.

A közönség számára gyakran szükséges csomagoló dobo­
zok egyenként is kaphatók.
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fieryolmen kívül lincvni. liocry a

legolcsóbb butorraktár nagy bútorvásárt rendezDebrecen, Széchenyi-
- _ utca 19-ik szám alatt ^j ----- -- —.

kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdusabb választékú rataraiban 
Ajánlatos tehát mindönki figyel- TrTpjrm f|t7TTT Á legolcsóbb butorraktárát Debrecen- 
mebe. hogy bútorvásárlás alkal- W H \ / V Ä Széchenyi-u. 19. sz. a. Mindennemű kár-

u £ UlJtl pitos és diszitő munkát jutányosán készít.mával okvetlen fölkeresse

CSIKÉS ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, katonai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús rakta- ‘bel- és külföldi 

szövetekből. — VTidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Értesítés.

JÍXIXTZZTJIJIX XX XX X1X11X XIIIXA

á Q1/A T)Ó no "XT a P V vízvezeték vállalkozó Debrecen, ti 
H OZjrlBU go ix Au 1 Egyház-tér 5 (Nagytemplommal s:emben). ^
íj Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-. csatornáz is-, vízvezeték- |s 
h és szivattyu-felszereleseket. Vízvezetéknek évi jókarban I» 
* tartását jutányos ár ai elvállalják. Telefon: 557. £

a legszebb, legdivatosabb, nagyválasztékban beszerezhető
DIMTCD PIIC7TÄV ékszerésznél Debreczen. Piac- 
rlnlLn OUuZ-IhV , tea 26 sz. Fótőzsde mellett.
Szakszerű óra- és ókszerjavitás a legolcsóbban.

Erededi parossoru

PC jÍTUV I7I7D17\TP Debreczenben, Egyiiáztér 5. sz. UOAlílI rJüllIjJlU (a Nagytemplomnál)
Ajánlja 10,000 kötetből álló magyar és német kölcsönkönyv- 

tárát a n. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi és téli évadra, a 
egillendőbb árak mellett. — E tekintetben kellő felvilágosítást nyújt 
a kelcsönkönyvtár jegyzék. — Telefon 296.

Tiszteletteljesen van szerencsénk a n. é. vevőközönség tudo­
mására juttatni, hogy Kossuth- és tiattyány-u. sarkán, a városi 
színházzal szemben a mai kornak megfelelőleg egy ujjonnan és 
friss árukkal felszerelt

—fűszer és csemege üzletet...... ...-—

I TrmXriMT ill ILI I IW kőfaragó mester Debreczen, 
Ul V lx nil 1 iUl AJjV'Ö Boldogfalva-utca 23. szám. 

Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó 
munkákat, sirszegélyezéseket, síremlékeket a legdíszesebb 
kivitelben, betiiaranyozást,régi síremlékek helyreállítását. 
— A megrendelések pontosan és jutányosán teljesittetnek. — 
Kő törmelék kapható udvar töltésre vagy járdákra.

I
nyitottunk és azt személyes felügyeletünk alatt vezetni óhajtjuk. 
Miért is igen kérjük, hogy a nagybecsű bevásárlásaikkal minket 
felkeresni méltóztassék. Igyekezetünkkel oda fogunk törekedni, 
hogy az igen tisztelt vevőközönséget mindig friss árukkal a leg­
szolidabb árak mellett kiszolgálhassuk és azt állandó vevőinknek 
meg is tarthassuk. A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, 
magunkat kegyes jóindulatába ajánlva vagyunk

kiváló tisztelettel,

Szepessy Dezső és Társa
fűszer- és csemege kereskedése

Debreczen. Kossuth- és Battyány-u. sarok.

Szakértőiemmel koszit SZEMÜVEGEKET es 
ORRCSIPPTETŐKET rövidlátó, távollátó, 

gyengelátó és operált szemeknek.

===== SZÍNHÁZI látcsövek ====
legfinomabb ackromalikus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatók

FISCHER JAKAB látszerésznél ÍSTIS:

JSäSÄ hornyomé zsákok,
fegyver- és revolvertöltények nagy raktára

SESZTINA LAJOS vas nagykereskedő, Debreczen.
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„Unikum Drill“ vetőgépek,
borsajtók, répavágók és általában a legjobb GaZDASAGI GÉPEK 

felelősség mellett kaphatók
BAGI ISTVÁN gazdasági gépraktárában KÁBÁN.

műasztalos áru gyára Kolozsvárt. Gyár-utca 3-ik szám.'^-^-

Készít mindennemű ezen szakmába vágó munkákat, 
gőzzel szárított anyagból. Nevezetesen
templomi és iskolai berendezéseket, disz bútorokat.

Kizárólagos készítője az erdélyi részekre, valamint 
Szilágy és Biharmegyékre az

IDEÁL PATENT
por-, szél és vízmentes tetőablakoknak.

Tervek és költségvetések műszaki irodájában.

Affines többé kehes ló!55
Kun Kehpora
köhög használata után ó—5 napra. 1 do- 
1)0'. 2 korona és hogy mindenki meggyő­
ződjék ezen állítás igazságáról, próba­
dobozokat is árulok darabonkén 80 fill.

Készíti KUN ISTVÁN gyógyszerész 
sz iklaboratoriuma Debreczen. Kapható: 
Tóth Béla, Mihalovits, Muraközi, Kovács, 
Sz. Tóth, Grósz Nagy Ferencz, Radákovics, 

Steiner, Mautner. Kőczián gyógyszerész uraknál és a drugeriákban. 
Hí nem hasznai, árát (most kéznél vagyok) visszadom.



.mL
tm iV*-.. Mill!I mi ir —•}'UM j I

41. szám.

® dPRO HIRDETÉSEK. ®
I>ija 10 szdiy 40 fillér, minden covíibbi szó 4 fillér.

Vetőgépek teljesen liijaviiva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
ár és kényelmes fizetési feltételek nie.lett kapható: 

Rábír,er Sándornál Debreczen, Piac utca 2ő. szám (nagytőzsde udvari. 
A Melichár-féle eredeti páros sorú Unicuni Drill vetőgépek kizárólagos 
képviselője.

Vél á.a« I Diszmiivck. regények s mindennemű könyvek, legrit- 
jjUl ül UH • kább külföldi levélbélyegek fél áron csakis Harmatliy 
Pál antiqiiai'iuiiiábai! kaphatók Debreczen, Fiivészkert-utca 14. Leg­
magasabb áron vásáio! egyes müveket és egész könyvtárakat, régi­
ségeket és régi levél bélyegeket. Egészségi szivarkahüvely különle­
gességek legolcsóbb beszerzési forrása. Könyvjegyzék ingyen.

líráktól levetett ruhákat igen tisztességes árban vesz
Rosenberg Beni Debrecen. Badogos-utca 1

Világhírű Martei-Oognac J. Sr F. Mart el 1 egyedüli főraktár Dvb- 
reczen és vidéke részére Várnv .1. z-wínéi.

posztó vS gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Deb- 
** reezen, Kossutli-u. 1. Brassói szövetek kizárólagos raktára.

Viliamosvüágitási és erőátviteli berenöezések
laka olt, üzletek és egvéb helviségek részére, legelőnvös. bben és a ieg-

GÁNZ-íele viSiamossagi R.-í. t^::?Lsége
(Piac-utca 72.) által készületnek. — Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. - Világító­
testek, csillárok és szerelvénvek du ^ választéka. Telefenszám 568.

Zongorák, piamnók, cimba’niok bérbe kaphatók : Schmidt 5. zon­
gora és hangs/trralváráb; n Debreczen, Piac-utca 73.

PtÖWOtlO C7flllíít ‘Ölniük kereskedők és magán fogyasztók ré- 
i. vfcWniUl s/ére a legolcsóbb napi ár mellett: Darvas 

Miksa szőllő kivitele Dzbrcczen. Telefon 294.

Valódi John-jéie gőz mosó-gép kapható Csakis Veréb Lajosnál 
Dfcbrtc/en, Lötvös-u ca 6. szám.

28 év óta fennálló vonaiozó-iiv.ézet és könyv i ö.éD/v vmv', 
úgymint minden e szakmában vágó munkákat. Re In r 

Károlv Debreczen. Péterfia-uica 44 szám

poloska-írré Schwartz Izsó lakása : Dehrtc/en, fiai\ an-u c.i 28. 
szám. Meghívásra vidékre i elmegv

LÁMSÁNDOR
üveg-, porce lán- és lámpa raktára

Debreczen. Piac- és Hatvar.-u. ssarok.
A legújabb angol bronz asztali 
lámpák, angol bronz salon lám­
pák, angol bronz hálószoba lám­

pák megérkeztek.

Legjobb szag- és füstmentes amerikai petroleum,

Európa legnagyobb

URANUS1
villamos színháza Debreczen, a vásártérén. -X 
gaer- Legjobb szórakoztató hely.

Minden második nap teljesen uj műsorral előadásokat tart.
A színház szellőztetve van. Kényelmes ülőhelyek.

Előadások: Hétköznap este 7.8 és 9 órakor, vasár-és ünnep 
napokon d. u 4 órától este 11-ig óránként
.. . , . páholy ülés 1 K Il-od rendű.........................40 fHfi várak! zanszek. . SO f. Ill-ad rendű • • 20 f
llu ' I-ső rendű 60 f- Szigorúan családi műsor.

A n. é. közönség szives pártfogását kérik

Suchán es Winkler.

alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 
mellett kaphatók az újonnan megnyitott üzletünkben

De reczen. Piac utca 8-ik szám:

ROSENBERG és HAMMER

/pontoson a* iar varon KOnyvnyom-Vvvhiiimaw» '.*07 20Hl

Reumann Nándor vegyészeti gyára Debreczen,

Férfi-, fiú- és gyermek ruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható.

===== Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. ===== 
o o o o DEBRECZEN, Kistemplom mellett, o o o o

U R S U S'
a legti »kélotesebb s szabadalmazott v:

Bors aj tó
r _ _ felső nyomással, három áttétellel, acél-

-jUkpI gerenda szerkezet, legmagasabb nyomó 
ké|,es>ég. A törköly egy darabban ki- 

, emelhető. A must vasreszekkel nem
ÁT érintkezik, ezáltal a bor megfekeiedése

: Ázl kizártul. Könnyű kezelés, kevés munka.
' erővel. Honi gyártmány.

Szol őszét. i. borászati és pincészeti cikkekből, valamint 
vadászfegyverekről és vadászati felszerelésekről képes 
-------------- -— arlap ingyen és bermentve ■ —

Lőpor árulás.

TÓTH GYULA
vaskereskedő, Debreczen, Főtér.


